
! Jet ar. desto mera salt måste a«- 
enorrt t4ter shi 

skall ameMallit tu

»tktnamda vållar uss >åtv*‘ LANDTBRUK \ anda» för attbryderi som någootiov ano* t
Det är ett slags ogräs, suenbor tad arbetmng 

jar att växa så snart frosten gåttjvi&s mängd »alt 
ur marken om våren och som <J i b. Uppbur med saltet» marl**tan 
betar Ulls frosten kommer tiUbu- de då laken börjar upphörn 
ka, utbreder sig l am för tum och aigå och mnan snu>ret ge tv un alt 
omsider tager \ara Lirmar i sta nmgen hinner blifva löst 
(fcgvaraxvW lw«ettnmg
köra eder omkring i timtal i .Jik,i >im>rvt väl kvlas 
nktinmgar och visa eder

aro lullstandågt uppgUna at desto mindre v t ten fc
Smörets afkvl-

* Sänd Fr Spanmål till
The Van Dusen-Harrington Co.

Spanmå s komrr ission ärer.
Enda Grain-firma nAi.RA REGLkk FÖR SVIN 

SKÖTARE att

Ji Håll svinhuset rent Svinen 
trifvas ej i oreahgbe? Smågri
sarna dö, om * ej halva torrt i 
katten.

I
| tillräckligt antal h«»gtsittan<k fön
ster

i 3. Håll 
den kalla årst vien Smågrisarna 
och g«*i»x tnrn ärt» omtåliga för

4. Håll frisk taft

:Att kunnaI Wmsip-eg, hvilken» föreslåndare är Skandinav 
handla med en Landsman och yttermera att haha alla andra

Efter saltets in.tr! vt an k- Itvr
tUppbftalt kapital $1.500.000.oo

Kontor: Winnipeg, Minnrapolis, Dtiluth

Högsta Priser, Punktlig Rcmissa
C f l.ibe-al loiskoit>b«-t»li 

lrakv«cd< I

tjPAIN EXCH ANGE, WINNIP» (i. ,M\ V.
.-h-m-i-h-h ;! i n l ! k-;-!-k

Vi halva regerin- 
hafva uiver

Ju knal ti gare denna kylning ärgarantier ,«r tntt un Ni kan få annorstädes 
gens litens* och högsta kredit som kan erhållas, 
femV*n års erfarenhet ; Spanmålsaflar, och om Ni adresserar

tarmar,s\ i öhuset ljust mbcrb
..

ret att irvit-h.il!kvickegrasct
Det ax uliku grunder uil att acl- ning paskvtvLv* durtgvn m att det 

lu, ugras lat t slikt lottasKe har i vättes Til] dkvlmng fomvidt i små 
landet. Fur det loxsta ar Oct åar- st veken

v ard&iuä.hct x>.h luLgdug- S Efter kv hnnven aT]*t..s n r.v 
het Vi ha plöjt, hartval oen dn> ret en elh-r tvä gånger, i senar< 
vit allt slags larmorticic gcuutu, f.ultt mexl kylning emellan iiltnin- 
Hackar med k\ ickegra» och jxa >u gurrv. 
vis fort rotterna irån mark ull 
mark och från farm ull farm.

i -!■svinhuset varmt underskall Ni åtnjuta noggrannfraktsedeln till <*% i Winnipeg 
uppmärk v mbet ca h de högsta, pr: ser »om kunna erhållas \ i 
■e efter graderieg I

!
♦

i s\ mitusetSkr J strax t till
Särskilda lufttrummor förorda»

5- Särskildt afvelssvin böra 
iallna efter fmk.i, fullt utlnld.ale

i 'ijur.
i 6. Använd endast fullgod faxgait. , .
Han bör vara -al stora Yorkshire- pest utbreder sig sa starkt ar ut-, arn '‘irre 

och halva följande utseende aJTendermgec al larm 
(arg; riklig mm fin hårbe- ett gummalt r.ai, att jm man sal 

| kladnao. krop en långsträckt, mc! ter en arrendatur pa cn reu Jord-!
I bred rygg. bredt land- och mank-1 lapp, skall den snart bh lull ai o-'

gräs. Men om samme arrendator 
själi blir ägare till landet, skadl det 
åter bU rent, fruktbart och behag
ligt att skåda.

Dålig fargalt förstör aivekn De» största svårigheten, da det
Undvik släktskaps parning. gäller att befria farmen fran kv k
7‘ Modersuggan, hälst af kraftig kegräs ligger i de höga arbetslo v åra bn-st. dä rit» r att de il?»t* al 

landtrus, bör hafva tillhört en stor nernu. 1 långland liar jag sett oss sitta i.»r mv c ket krokig t \\ 
kull af grisar, hälst födda under kvicketnarker plöjda med ångkraft, läsa ■ h skrifv.i, förklar.ide ' j r »- 
våren, ech hafva följande egen- och etter plogen en skara inan, fes so r Max tlx-r/ vid universitetet 
skaper: Minst tolf, väl utvecklade kvinnor och pojkar som skakat ut i Wksi i en föreläsning som l. m 
spenar; djup bål; rak, bred rygg; rötterna från de uppvända plogfä- häromdagen höll. Bröstkorgen 
bog, och i synnerhet ländpartiet, rorna for att senare bränna dem. blef därigenom så sa.mmantrvvk't, 
hvilket ej får slutta allt för myc- Här i landet skulle detta ej vara att ref benen klämde hjärtat och 
ket. bör vara bredt: benen korta praktiskt på grtmd af arbetslöner försvagade detsamma. Profess<»m 
och raka; hufvudet finhy ggdt, med na. De namda engelska ar bet ar ne förklarade att enda botemedlet 
långa öron och rakt tryne hade ondast *o till 45 ets per dag. I vore ;.tt i lära oss gå

H. För ej ungsuggan iöre 10 eller L)c Iksta fannare veta huru kvkc- - andas djupt s imt sitta raka vid 
liälst 12 månaders ålder till far- kegräset först inträder en liten: 'åra skrifbord. 
galten. fläck här och där på en sida utaf

9- Suggaas <lra k tighets tid är om- åkern, eller kanske en rad fläckar 
kring 112 dagar. genom tnidten af åkern. Försök ej MÖDR \R

Hon kan betackas ånyo 6 a 7 Ätt grälva u;*p fläckarna eller att 
veckor tltcr grisnmgen täcka dem ,ned halm dkr gödsel. Profrss„r Mrdin S,,.rigcs ior.

10. Agna gnsuggan all uppmärk- Bättre ar att efter vårsanurgen of ... .
samhet och var tillstädes vid gris v er täck a fläckarna med tjärpap- n‘ims,a mktoritet i fråga om 
ningen; många grisars ltf kan där- per. Skär papperet så att det ena barnsjukdomar och barnavård, of- 
på bero. stycket kan läggas öl ver det and- fentliggör i Stockholms nedanstå-

11. Visar suggt&n sig vid grisnin- ra och låt hvarje flik racka väl 6 en(je inlägg 
gtan ej tåla sina grisar, så tag tum öl ver den som är näst under 
bort dem frän henne och lägg dem Låt papperet racka två fot utöf- " 
t. ex. i ett korgfat ma i halm När ver alla sidor af kvickefläcken. Så

4 grisnmgen är öfverstånden, och lägges ett lätt täcke jord rund t kommen anledning 
sitggwn ränsat sig, kunna grisarna kanten af papperet, och en
efter hand laggaa till henne IIon r.uul med jord pä sammanlogmn- användning som föda ät barn gö 
tager dem dä alltid till sig. om gama, sä att vinden icke kan lyl- ra aUm:inheten uppmärksam där 
hon ar frisk. ta piapperet.

Härigenom be.aras hettan, men 
ljuset, luften och fuktigheteu ute
st änges. Efter sextio dagars för
lopp kan tjärpapperet begagnas 
tiU att göra slut på cai annan så
dan kvickefläck. Detta gäller ‘de 
små kvickefläckama.

Större områden behandlas på ful 
jande vis

Om vintern eller på våren täc
kes jorden med ett gxxlt lager göd
sel. Sedan ogräset fått start om 
vårt», harfvas gödseln två eller 
flera gånger, så den kommer ned 
till rötterna och bringar kvicke- 
gräset att växa fort

15. Gif griÄsirna t diskot t sfoder (jet växer
vid iyra eller fem veckors ålder, rutterna mot jordytan. Låt sedan 
t*stående af ljum mjölk, okrossad t ogräset sköta sig själft till blom- 
hvel* eller korn men sä, att mo* ningen inträder Dä ligger plan- 
dem förhindras att förtära det- tans lifskraft mest 1 de ötr% delar

na och rötterna äro därför då lät
tast att döda.

E- E NE13QN. Vkc* Pree «wh M*n*eer

('•<»«ifn större antal ältmivgar .U 
brutna .if k v lam g erhälles iiunvlre 
vatttm 1 sm t,ret. .in dä »Uningar-

Pacific Grain Co.t Ltd- i;
< ►

531 SVA GkAIN EXCHANGE il

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦»♦♦ ♦♦♦♦ ♦♦♦♦♦♦♦♦♦ Vä

En annan orsak till att denna

|Sänd Er Spanmål till

Donald Morrison & Co

Det ar
helhvit

Allmännyttigtj parti; raka, kraltiga, ej långa lieo; 
hufxisdet, med stora öron, skall 
x ar a fmt bygtgdt och trynet nä
stan rakt

I
♦

-

Mark detta! Grain Exchange,

Ci ra in
kommission

Winnipeg. Man.
öfver 24 års erfarenhet 

Grain - kommissions - affär 
Fermt, pålitligt nrlete tiU 
■illa tider.

Alla förfrågningar 
noggrann och prompt upp 
märksamhet

Liberal förskottsbetalning
på fraktsedel.

Skrif efter vår dagliga markna ärapport.

HJÄRTAT|

Hjärtat har för litet utrvmme 1

Alla af»ändningar anförtrod

da oss skola åtnjuta vår omsorgs-

VI

HVETE 
HAFRE 
KORN 
FL AX

J
♦ fulla uppmärksamhet,

I The
Dunsheath, MacMillan 

Gompany, Limited
Room 500

Grain Exchange

rak a ochJ
♦

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

i
♦

s
♦ Af intresse för farmare.tATT BEAKTA

Farmare som bo nära nog till järnbanan att lasta 
egna vagnar borde icke vara förutan vår VcCkOtCVy Öfver 
Spannri under afskeppningssäsongen

!
Om Ni inf#* redan är

på vår Usla. sänd oss Ert namn och Er postarim s.i ’1 

namnet på Er järnvägsstation och vi skola skrii v», ull Er re
gelbundet, gifvan‘k Er fulla underrättelser direkt, med alseende

ständigt aktuell
v*********************** ******************

‘ Undertecknad far b armed pa före* 
>ch med stöd

* >

?Sänd Er Spanmål ♦ på rådande efterfrågan å de olika hvetesorterna och 
som betalas för dem å Winnipegs marknad.

priserna
♦

1
•> tunn af rik erfarenhet angåetule mjölks>4 ♦4 RANDALL, GEE & MITCHELL,Hill Ei •gen order)4 i♦4

4 12. Om utrymmet 1 sxinkätten♦ Att ett*långvarigt och enformigt | ^ 

bruk af endast kokta mjölk- och 
gräddhlandningar kan lägga grund 
tiU sjikdom eller sjuklighet hos 
barnen.

1 Att man derfur muste 1 god tid, 
seaast vid ett hallt års ålder, bör
ja att vänja barn som uppfödas 
med flaska ufven . j<1 frisk, okokt 
mjölk.

Spanmåls kommission* handlande.

237 Nys Grain Exchange, |
MAN. I

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦«♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦** >«♦*****•«

$ SKRIF PÅ

* FRAKTSEDELN
♦ det tillåter, är det förmånligt att 

på klossar anbringa runda, torra 
aspstänger. lagom långt från golf- 
vet och från väggen, för att hind
ra suggan att lägga sig mot väg- 

I garna och därvid klämmia

“ADVISE

Peter Jansen Co.
»

Garanti och Licenee. 
17 Ar i affär.

♦
4
4 x4

WINNIPEG,4 ♦ :4 ihjäl

i* 1 grisarna. 
13. Tillse

*
smågrisarna» tänder. 

Ofta nog äro dessa långa ouh spet 
siga och förhindra digifningen. De 
böra i så fall genast med en pas
sande tång afklippas.

14. Grisarna k as treras med min-

4
m Winnipeg”4» Sänd till oss och vi sko

la skicka en liberal summa 
kontant i förskott, 
och Ni erhåller prompt upp- 
förelse om Ni hardlar med

4, 44 ♦ iTill Spanmålsodlare< Och att jag anser mig så mx eket 
tryggare kunna förorda detta som 
jag på Allmänna barnhuset i Stock
holm sedan den I januari 1904, 
från hxilken tid jag haft att tillgå 
en fullt lämplig mjölk, med synner
ligen god t resultat gifvit flera hun
dra späda Itfim endast okokta 
mjölk- och gräwlblandningar allti
från den stund som de börjat med 
artiticicl föda

♦4 *4 ♦ Om Ni vill ha högsta priserna för Ert hvete, h.dre,kom och 
lin, sänd då Er spanmål till den gamla pion "i r firman McBEAN 
BROS., 301 Grain Exchange, etablerad 1884.

Vi gif va särskild uppmärksamhet åt “1

:
4 X sta olägenhet vid fyra veckors ål 

der.
♦

314 Grain Exchange

^ Skrif efter afxändningsfonnulär och en fri liten lx>k (pamflett)

4 Ju raskare 
dess närmare komma

*
*4 o xx g 1 i .1 e" hvete, 

och ofta betalar det sig att sända det till Ontario att säljas till 
möllarne Vi hålla oss alltjämt posterade, och följa alltid de 
instruktioner vi erhålla från afsändarne, men om försäljningen 
lemnas til vårt omdöme, kunna xi ofta träffa själfv.t hojdpriset 
på en stigande marknad.

Vi skicka aisändaren en fraktsedel för

4

♦44-F44 ♦♦♦♦♦♦♦ t ♦•?•♦♦♦ samma.
16. Grisarna böra äixt-n hafva 

tiljgång till mineralämnen, såsom 
, frisk jord, kalk ,och sand.
1 17 Rengör omsorgsfullt grisar
nas fodertråg före utfodringen; och 
låt aldrig gamla matrester där 
kvarstå.

18. Fodra ej modersuggan för 
starkt dagarna före och två dagar 
efter
lämpligt tillskottsfoder, t. ex. haf- 
regröpe eller hvetekli, enbart eller 
samman blandad t, men imdvik är
ter. vicker och rågtii

19. Gif alltid samma slags foder- 
hlamlning åt modersuggan från ti
den kort före digifningstidens slut; 
ombyte verkar störande på mjöl
ken» beskaffenhet och smågrisarna 
äro mycket ömtåliga för rubbnin
gar i mjölkens sammansättning.

20. Utkxlra 
dagligen

21. Gif sxinen, när ske kan, grön
foder, såsom gräs, kålblast och 
nässlor.

22. Tillse noga, att sxinen ej få 
för mycket salt.

23 Låt svinen, då det ej är för 
kallt, vistas ute och om möjligt i 
närheten ai vatten för badning; öf- 
verspoia dem eljest någon gång 
med vatten under den \ armare 
årstiden

♦ Den mjölk som 
härtill användts, har ej genom upp
hettning eller på annat sätt beröf- 
vats något af sin naturliga frisk
het, utan endast blifvit väl afkvld

♦ h varje ban v agnslast
och närsluta antingen originalet eller kopia af inspektörens at
test och klareringspapperen. Vår sträfvan är att tillfredsställa 
aisändaren i alla hänseenden och vi äro förvissade att om Ni 
ger oss ett försök, det skall leda till en fortsättning af er gunst

♦ Tag då en gal sulky-plog och 
plöj »Ijupt, minst sju tum, och se 
till, att allt gräset kommer under.
Ga därpå öfver jorden med en vält.

Därefter begagnar man disc-harf- 
ven. Bohvetc sås då in, 2 bushels 
per aere och harfvas öfver. Bohve- 
tet __ drager fördel af götlsellagret 
ocb täcker marken fullständigt.
Vänta emellertid icke att få något 
bohvete, ty detLi är sådt till skug
ga, icke till frö. Plöj icke ånyo, 
förrän | ist innan marken fryser
om hösten. Kanske där är ännu lif te*’,I>era^uren

Jag maste mycket skarpt betona
att icke hvilken mjölk som helst 
som förekommer i handeln,

S. SCOTT♦
♦
♦
♦ efter mjölkninger. och under trans

porten hållits vid en temperatur af 
omkring lo graxler, och ha de af 
denna mjölk l>eredda mjölk- 
gräddblandninga.rna ej heller blif
vit upphettade, utan ha flaskorna 
förvarats i isskåp till <^e;s att de 
skulle använd;is, då de uppvärmts 
till den för ut spisningen lämpliga

Bemyndigade Spanmåls Kommlsslonirer♦

McBEAN Hl {Ort.♦

:
♦

Under garanti Boxi 451 Joi Ciraln Exchange Winnipegoch
♦ 344 Grain Exchange, Winnipeg Gif henne sedan* gnsnmgen

♦
t ♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦»♦♦»♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

♦
♦♦ Alla slags spanmål i vagnslast parti mottagas 

Oih säljas af oss på kommission.
HÖGSTA PRISER! PROMPT UPPGÖRELSE 

- VAR GOD TI LLSKRIF OSS -
: :

♦

:
Robinson & Bulloch♦t ♦

i
♦

i några få rötter, men genom att 
vända dem upp mot frosten, skall 
det snart varat förbi med dem

metod, och du 
praktiskt bli kvitt kvicke-

Spanmåls Kommissionshandlandcn
421 Grain Exchange, Winnipeg

♦
ens all så kallad kontrollerad mjölk 
lämpar sig att utan föregående 
kokning gif v as åt snäda !*im. Mjölk 
Nom skall användas bör icke blott 
vara så ren soi.n möjligt, rigtigt 
hehan<llad och i alla händelser 

ÅTGÄRDER FÖR VATTEN HAL- förstklassig, utan <len bör också 
TENS SÄNKANDE I SMÖRET. komma konsumenterna till handa

Försök 
skall 
gräset Det gifves blott ett sätt för Er att få alls fördelarna och 

nyttan af Er spanmål, och det är — att sända den och låta en 
känd, ärlig kommissionsfirma sälja den för Er till högsta 
marknadspris. Vi sända förskottsl^etalning vid mottagandet af 
fraktsedeln och resterande belopp så fort spanmålen är försåld. 
Sänd Ni er spanmål till oss, och Ni erhåller dess hela värde.

tre gånger
>■4

i *Har
LicenseG. G. G.Under

Borgen
»
»
»1 « * senast samma dag som den är 

1 • Kyl smöret efter kämingen mjölkad. 1 så färskt tillstånd som
möjligt."

1 *
l« FARMARE SE HIT ox-*i mn.» sal t ningen börjar.

Ju kraftigare kylning desto min
dre vatten 1 smöret. K yiaingen 
verkställes enklast genom smörets 
sköljning i kallt vatten. Ju star
kare man önskar afkyla, desto kal- 
Lire och desto mera vatten måste >
användas för kylning och desto ^ I
längre måste smöret ligga i det *• 1 111121116 I
kalla vattnet. Ju Imkonugare ^smöret efrer k.ntu^ns slut. isto ; t 1>A GRUND AF AFFLYTT- ♦ 
fortare upptager det k via vid skölj- ^ NING +

----------------: •« köP. a™. «=:

f 4 ♦4 4 Referenser: Union Bank of Canada4 4 ♦4

1
4
♦
4HVETE, HAFRE, KORN, FLAX4 44 4-
1 Ett Särskildt SVENSKA* ♦

■»1t i CANADA^ i kommer snart att sända Er spanmål
»ker kom ihåg "the Farmers’ Company 

icke Er spanmål på gatan, sänd den där Ni får högsta 
priaet gående. VI 1IA BILDAT ETT ‘ CLAIMS DE 
PARTMENT' på 'årt kontor, och alla fordringar lör 
korthet i vigt, virke för "grain doors", förlast i span 
mål under aisandnin gen, etc., tillrättases. Ni kan lita 
p& att vi skola göra det bästa möjliga för Er, om- 
händerhafvande Er spanmål. Det är hvad vi äro här 
för. UJELP DEN GODA SAKEN ÅSTAD, 
för hvilken underrättelse Ni önskar och SÅND ER
spanxål till

Grain Growers* Grain Co. Limited
wmmFCG.

4 När så 
Sälj

♦V4 ♦
UTROTANDE AF 
KVICKE-OGRÄS

4 4
4 ♦ TIDNI NGEN4 ♦4 ♦4 O lika metoder hafva rrlutfivnvn- 

derats för det besvärliga^J 
ogräsets utrotande, älven 1 denna 
tidning
dande och efterfölj 1 vilja vi ddgif- 
va följande, som en fackman skrii
ver

:: kvicke o2. Låt sköljvattnet efter slutad 4 
kylning val afrinna innan heafbet 
ningen börjar 

3- Arbeta smöret så litet 
möjhgt före saltnmgeti.

4. Arbeta smöret i sena stycken 
I ja större stycken smöret arbe

tas, desto mera hindras lakens af- 
gång vid arbehungen.

5. En större mängd salt verkar 
älven GnltatMV på vnlttcc hal ten i

Härvid må dock erinras

4 från Springfield, Sask., ♦ 
4 och en half mfl från järnba- 4. 

na, utmärkt farmland, sextio ♦ 
aeres uppodlad t, också godt 4. 

4. höland. Godt boningshus, la- ♦ 
4 da och stall. Delvis kontant I 
J ned betalning, resterande på 4 
4- lätta albetalningar. Skrif ^ 
^ till ägaren, 4

»1.00 OIVE ARETX 4
4 Till ytterligare, tiegnun- Till Svenska Canada Tidningen WINNIPEG, MAN.

Härmed nirslotes *>i.oo för ett prenumeration f-a "Svenska 
Canada-Tidningen". (Skrif namn « % adress tydligt, ji X ::

4V- Skrif Farma ren har många kvistiga 
problem att löea och etnda med 
Vi fundera en hel del på hvad tm- 
sterna kunna tillskansa s>g från 
oas och liknande frågor Vi ha kli
matiska färhållanck» att taga i 
betraktande. Vi ha ormar och in
sekter som härja våra 
hagar, och vi ha vårt. ogräs Det

♦
Namn

♦
4

Adress♦ EDVIN QUIST,♦
4
♦; c. o. Svenska Canada-

Tidningen
MANtTOBA smöret

om att ju mindre smöret axbetas 
före saltningen samt ja fuktigare

♦ Postkontor♦:i ■krr och
iwmwwmmmw Pro» tu .......i

A mmi

1

Tatcipeg Onsdagen trti \ uriltr 1SVENSKA CANADA-TIDNINGEN.1*r -yWinnipegs förnämsta "Grain”*firmor inse den växande betydelsen af Skandinavernas inlägg i Canada s
----------------- =— -------åkerbruksindustri.------------------------------ I

Iroa - handen till groda as fördelaktiga afyttrml . v * rid »mark »adeeDo hn>da gtsoo d.

♦♦
 44
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44

44
44

44
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44
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44
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4
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